Andrew Thomas
Prif Swyddog Addysg 
Sir Castell Nedd a Phort Talbot.

[Eich cyfeiriad]
[dyddiad]

Annwyl Mr Thomas,

Dymunaf nodi fy ngwrthwynebiad ffurfiol i’r cynnig yn yr Hysbysiad Statudol gan
Gyngor Bwrdeistref Sirol Castell-nedd Port Talbot, Canolfan Ddinesig, Port Talbot.
SA13 1PJ, yn unol ag Adran 41 a 43 o Ddeddf Safonau a Threfniadaeth Ysgolion (Cymru) 2013 a'r Côd Trefniadaeth Ysgolion, fod Cyngor Bwrdeistref Sirol
Castell-nedd Port Talbot (a elwir "y cyngor" o hyn ymlaen) ar ôl ymgynghori â'r bobl
angenrheidiol, yn cynnig:

Cau Ysgol Gynradd Alltwen, Yr Allt-wen, Pontardawe, Abertawe SA8 3AB, ysgol
a gynhelir gan y cyngor ar hyn o bryd.
Cau Ysgol Gynradd Godre'r-graig, Graig Road, Godre'r-graig, Ystalyfera, Abertawe
SA9 2NY, ysgol a gynhelir gan y cyngor ar hyn o bryd.
Cau Ysgol Gynradd Llan-giwg, Heol Newydd, Ynysmeudwy, Pontardawe,
Abertawe SA8 4PJ, ysgol a gynhelir gan y cyngor ar hyn o bryd.
Sefydlu ysgol gynradd i fechgyn a merched 3-11 oed a Chanolfan Cymorth Dysgu
arbenigol ar gyfer 16 o ddisgyblion oedran cynradd a chanddynt ddatganiad o
Anhwylder ar y Sbectrwm Awtistig yn Ffordd Parc Ynysderw, Pontardawe SA8
4EG. Caiff yr ysgol hon ei chynnal gan y cyngor.

Nid yw’r sir wedi ystyried effaith y cynllun hwn ar y Gymraeg yn ardal Pontardawe. Yr ydych yn nodi’n glir yn yr ymgynghoriad gwreiddiol bod 

“... ardal Cwm Tawe yn ardal ieithyddol arwyddocaol am ei bod yn cynnwys y
nifer a'r canrannau uchaf o siaradwyr Cymraeg yng Nghastell-nedd Port Talbot,
ac mae ymysg yr uchaf yng Nghymru gyfan.”

ond nid oes dim tystiolaeth wedi ei gyflwyno yn yr adroddiad i ddangos eich bod wedi ystyried hyn yn rhan o’r ymgynghoriad gwreiddiol. Nid oes ymgysylltu lleol wedi digwydd y tu hwnt i’r ymgynghoriad i ystyried yr effaith posibl ar y Gymraeg.

[Rhowch ychydig o eiriau personol i chi yn cynnwys eich profiad chi o’r Gymraeg yn yr ardal]


Mae cyflwyniad y cod Trefniadaeth Ysgolion yn nodi: 

Mae Deddf Safonau a Threfniadaeth Ysgolion (Cymru) 2013 yn ei gwneud yn ofynnol i Weinidogion Cymru gyhoeddi Cod Trefniadaeth Ysgolion. Mae’r Cod yn gosod gofynion y bydd angen i gyrff perthnasol (Gweinidogion Cymru, awdurdodau lleol, cyrff llywodraethu a hyrwyddwyr eraill) weithredu yn unol â hwy. Mae hefyd yn cynnwys canllawiau ymarferol y mae’n rhaid i gyrff perthnasol dalu sylw iddynt, ac mae’n nodi’r cyd-destun polisi, yr egwyddorion cyffredinol a’r ffactorau sydd i’w cymryd i ystyriaeth gan y rhai sy’n cyflwyno cynigion i ad-drefnu darpariaeth ysgolion, a chan y rhai sy’n gyfrifol am benderfynu ar gynigion.

Yn rhan o’r cod hwn y mae’n nodi,

Mae’r gyfraith achosion wedi pennu y dylai’r broses ymgynghori:  

· gael ei chynnal pan fydd cynigion yn dal ar gam ffurfiannol;  
· cynnwys digon o wybodaeth a rhesymau dros gynigion penodol er mwyn sicrhau ystyriaeth ac ymateb deallus;  
· rhoi digon o amser i ystyried y cynigion ac ymateb iddynt;  
a
· sicrhau y caiff yr hyn sy'n deillio o'r ymgynghoriad ei ystyried mewn ffordd gydwybodol pan wneir y penderfyniad yn y pen draw.

Dylai mesur yr effaith ar y Gymraeg wedi digwydd ar gam cyntaf y broses hon, yn ystod camau ffurfiannol y cynigion ac nid fel ystyriaeth funud olaf ar ddiwedd y broses. 

Cyhoeddwyd yr astudiaeth effaith iaith 4 mis yn dilyn cau’r ymgynghoriad gwreiddiol ac felly nid oes digon o amser wedi ei roi i ystyried yr effaith lawn ar y Gymraeg.

Y mae’r neges y mae’r sir yn ei roi i’r gymuned yn un o ddiffyg parch ac y mae’r broses ymgynghori wedi bod yn un arwynebol ac wedi ei rhuthro heb ystyried holl effeithiau’r cynllun.

Gofynnwn yn garedig i chi oedi ar y cynllun hwn yn union tan eich bod wedi ystyried effeithiau llawn y cynnig,


Yn ddiffuant,


[Eich enw]

Andrew Thomas
Chief Education Officer
County of Neath and Port Talbot.

[Your address]
[date]

Dear Mr Thomas,

I wish to set out my formal objection to the proposal in the Statutory Notice in accordance with Section 41 and 43 of the School Standards and Organisation Act (Wales) 2013 and the School Organisation Code, that Neath Port Talbot County Borough Council (hereinafter referred to as “the Council”) having consulted such persons as required, propose to:  

Discontinue Alltwen Primary School, Alltwen Hill, Pontardawe, Swansea, SA8 3AB, a school currently maintained by the Council.  
Discontinue Godre’rgraig Primary School, Graig Road, Godre’rgraig, Ystalyfera, Swansea, SA9 2NY, a school currently maintained by the Council.  
Discontinue Llangiwg Primary School, New Road, Ynysmeudwy, Pontardawe, Swansea, SA8 4PJ, a school currently maintained by the Council.  
Establish an English-medium primary school for boys and girls aged 3-11 years with a specialist Learning Support Centre for 16 primary age pupils with a statement of Autistic Spectrum Disorder at Ffordd Parc Ynysderw, Pontardawe, SA8 4EG. This school will be maintained by the Council.

The county has not considered the impact of this scheme on the Welsh language in the Pontardawe area. You make it clear in the original consultation that

"... the Swansea Valley area is a linguistically significant area as it contains the highest number and percentages of Welsh speakers in Neath Port Talbot, and is amongst the highest in Wales as a whole.  ”

But there is no evidence presented in the report to show that you considered this as part of the original consultation. No local engagement has taken place beyond the consultation to consider the potential impact on the Welsh language.

[Give you some personal words including your experience of the Welsh language in the area]


The introduction of the School Organization Code states:

The School Standards and Organisation (Wales) Act 2013 requires that the Welsh Ministers issue a School Organisation Code. The Code imposes requirements in accordance with which relevant bodies (the Welsh Ministers, local authorities, governing bodies and other promoters) must act. It also includes practical guidance to which relevant bodies must have due regard and sets out the policy context, general principles and factors that should be taken into account by those bringing forward proposals to reconfigure school provision and by those responsible for determining proposals.

As part of this code it states,

Case law has established that the consultation process should:  
· be undertaken when proposals are still at a formative stage;  
· include sufficient reasons and information for particular proposals to enable intelligent consideration and response;  
· provide adequate time for consideration and response; 
and;  
· ensure that the product of consultation is conscientiously taken into account when the ultimate decision is taken.

Measuring the impact on the Welsh language should have taken place at the first stage of this process, during the formative stages of the proposals and not as a last-minute consideration at the end of the process.

The language impact study was published 4 months after the close of the original consultation and therefore insufficient time has been given to consider the full impact on the Welsh language.

The message Neath and Port Talbot  is giving to the community is one of disrespect and the consultation process has been superficial and rushed without considering all the effects of the plan.

We kindly ask you to delay this scheme until you have considered the full effects of the proposal.


Sincerely,


[Your name]

